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ELŐFIZETÉSI DIJ. 
helyben házhoz hordva: 

Kirósz övre . . 8 frt. 
Fél évre . . | „ 
Novyed övre . 2 „ 
Vidéxre póetán küldve: 
Ekösz évre . 9 frt — kr. 
Fid évre 1 „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ 15 kr.

Néptanítóknak helyben; 
Egész évre . 6 frt — kr. 
Fél évre . 3 „ — „ 
Negyed évre I „ 50 „ 

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt — kr. 
Fél évre 3 „ 50 „ 
Negyed évre 1 „ 75 „

ZOMBOR és VIDÉKI
POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik lietenkint kétszer: vasárnap és esiltörtökiin.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Partlics könyv- és kónyoindájábau, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytózsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.
Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda cs 
kiadóhivatal:

Cssndes-utcza, Tóth>féle 
házban, 

hová minden a lap szellemi' 
részét illető közlemény, az 
elöHzetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

A milliók halála.
Mottó : Eltűnt visszajőhetlendl

Bár érette egész nemzet epedne is. 
Vörösmarty.

A milliók meghaltak. így sóhajt 
a kormányparti bölcsesség. Eltemettük, 
vége legyen a gyásznak Egészen a 
fölfogás dolga

Mindenesetre megszavazta a kép- 
viselőház 92 igen-többséggel, llát már 
most nincs több szó róla — egyelőre. 
Már odafenn egészen más szél fuj. 
Sajtó és parlament nem erről vitáznak. 
Mi itt elkésett gyászt zengünk a mil
liók tetemei fölött.

I)e hát — ha minden haló tról 
vagy jót, vagy semmit se szabad mon
dani, — ez a milliókra nem állhat. 
Minden kegyelet daczára is el kell 
róla mondanunk, hogy furcsa halottal 
ók a nemzetnek. Nem fognak elpihenni 
a feledés temetőjében, hanem haza 
lógnak járni kisértő rémként s nyug- 
talanitani fogják a nemzet álmait.

Es utoljára föltámadnak bosszuló 
nemezisként, hogy fülébe dörögjék a 
kormánynak: „Mi elevenek vagyunk, 
élni akarunk! Hiába temettél el ben
nünket mindenféle kölcsönök be, papir- 
rente-ékbe, levetjük a halotti leplet, s 
előállunk meztelenül, mint a fúriák. 
Árnyak voltunk. Idegen lelket fújtak 

belénk. De mi húst és vért akarunk, 
húsát és vérét a magyar nemzetnek. “

L a mit e milliók akarnak, az be 
fog következni. A nemzet ide fogja 
adni húsát és vérét, hogy éljenek.

Mert ezek csak tetszhalottak, föl
tál n a d ás u k i d ő kérd ése.

Csak igy tovább Tisza kormány I 
El fog érkezni a ,ne tovább!**  
/V kormánypárt félhivatalosa a 

„Nemzet" kimutatja, hogy a jelen par
lamenti czyklus alatt fölmerült szava 
zati eredmények között első helyet fog
lalja el a jelen két törvényjavaslat fö 
lötti szavazás. Mert 92 igennel van 
több, mint eddig volt.

Az „igen“-ek valóban olcsók.
De hat váljon fog-e Tisza Kálmán 

ilyen ,igenM-ekkel fizetni is, ha egy
szer véget ér a kölcsönkeresés.

Ma még csak a nemzet dörgi 
fülébe a „nem“-et.

Akkor a mamelukok is tnem“- 
mel fognak szavazni.

Valóban ezek után még csak ,t 
jövő évi választások eredményére le
hetünk kiváncsiak. Semmi kétség az 
iránt, hogy archimedesi csavar meg 
teszi a kellő szolgálatot. Lehet a nem
zet egy részét arra ráerőszakolni, hogy 
kormánypárti képviselőt válasszon, 
de lehet-e majd többséget teremteni?

Mi — kik a hangulatot az ország
ban jól ismerjük. — lehetetlennek 
tartjuk ezt.

A legutóbbi képviselőválasztások 
alkalmával is nehezen ment a többség
gyártás.

Hogy ezt a történtek után jövő 
évben is meg lehessen tenni : abban 
kételkednünk kell.

Hiszen még azok is kiábrándultak 
már Tiszából, a kik fanatikus imádói 
voltak s az egész nemzet abban a vé
leményben van, hogy. „Ministerelnök 
ur lehetne tán szerényebb is !u

A rendkívüli izgés-mozgás a ma- 
meluk-hadban elárulja, hogy valami 
készülőben van. A 92 szavazattöbbség, 
mely eddig is meg volt, ha az ellen 
zék egy része távol maradt, — most 
se jelent egyebet, mint kierőszakolt 
többséget.

Ha szükség van arra, hogy a sza
vaitok imponáló szama igazolja azt, 
a mi igazolhatatlan, akkor Tisza napja 
lehanyatlóban van. — s Apponyi grófé 
emelkedik.

A kitartó küzdelem meg fogja 
hozni gyümölcsét.

Kongasd, kongasd ven robotos.
A milliók cl vannak temetve.
De majd ha íöltámadnak újra?
A hazajáró kisértetek legendája 

meg fog ujulni a 90 millió halálában.

Hírek.
Zombor szab. kir. város az 1886. 

évi május hó 26 ik napján a vá
rosháza nagytermében d. e. 9 órakor 
rendes közgyűlést tart, melynek 
tárgy sorozatát itt adjuk :

1. Belügyminiszteri körrendelet, 
tűzvész áltál elpusztult Stryj város 
lakóságának segélyezése iránt, vala
mint a városi tanácsnak ez érdemben 
utólagos jóváhagyás reményében tett 
intézkedése.

2. Pénzügyminiszteri leirat a meg
osztandó szegedi pénzügyigazgatóság 
egy részének Zom borba leendő áthe
lyezése iránt intézett felterjesztés tár
gyában.

3. Miniszteri leirat, mellyel le 
küldetik az 1886. évre jóváhagyott 
közmunka és lítfentartási költségelő
irányzat tárgyában.

4. A városi közigazgatási bizott
ságnak bejelentése, az ülésről igazo
latlanul kimaradt tagok iránt.

5. Tanácsi jelentés, a városi 
adópénztár részére megvétetnr rendelt 
tűzmentes vasszekrény beszerzése iránt.

6. A városi földek bérbeadására 
vonatkozó árverési jegyzőkönyvek.

7. Jankovits Antaltól visszavett 
baraföld tárgyában menesztett küldött
ségnek jelentése.

8 Városi gazdasági választmány
nak javaslata, a városi javadalmak 
kezelésével megbízott választmány né
hány tagjainak dijaztatása tárgyában.

9. Vukiosevits Péter tanácsnok

A „Zombor és Vidéke" tárcsája.
Kém gondolok...

— Heine. —

Nem gondolok én az égre,
Melyről a pap beszélt nékem ;
Szemeidre gondolok csak,
Ott van az én égi fényem.

Nem gondolok az istenre,
Kiről u pap beszélt nékem ;
Szi vöcsködre gondolok csak, 
Mán istenem nincsen régen.

Nem gondolok a gonoszra,
A pokolra és kínjára ;
Szemeidre gondolok csak
S rósz szivedre kis leányka

Marton Pál.

Két majális.
Sok majálison vettem részt, de olyan 

igazán jól, mint a szerdai és csütörtöki 
majálisokon, talán még sohasem mulattam. 
Nem mondom, mintha éppen nem rendeztek 
volna sikerültebb erdei mulatságot Zom- 
>orban, ellenkezőleg, a tavalyiak még fb- 
'ül is múlták az időiket, de olyan kedélyes 
langulatot nem tudott egy se előidézni, 
iint ez a kettő.

Kevesen voltunk (értein a felnőtteket) 
hanem szűk körünkben annál inkább jól 

I éreztük magunkat.
Szerdán a helybeli magyar iskolás 

gyermekek, csütörtökön meg a szerbek tar
tották meg szokásos sikorai mulatságukat s 
en természetesen reporteri pontossággal je
lentem meg mind a kettőn.

A „Z. és V-“ múltkori száma már 
megemlékezett röviden az elsőről, de csak 
röviden, mert hát szerdán tartatott, a lap
nak meg csütörtökön reggel már meg keli 

1 jelennie s igy nem csoda, ha a referens azt 
is oda tette, (.persze szakállára -- ha ugyan 
van neki), hogy a mulatság a reggeli órá
kig tartott, holott valamennyien szétoszol
tak már tiz —tizenegy órakor. Valószínűleg 
azt a boroz<> i ompámát értette alatta a colléga, 
mely zenészt) mellett ugyancsak hódolt a 
bor istenének, mikor ő kelme ott hagyta 
a Sikora kellemes levegőjét.

De hagyjuk ezt ' Kísértsük meg in
kább Ilii képét adni a mulatságnak.

Az iskolás gyermekek már reggeli 7 
lírakor vonultak ki a tűzoltó zenekar trom
bitáinak harsogása mellett, kinn meglehetős 
czigány-zene csinálta nekik a talp alá valót. 
Mert hát a hazának eme leendő oszlopai, 
meg reménydus honleánya' is tánczoltak 
ám. O'yan lelkesülten járták a csárdást 
meg a kólót, hogy no ! „Aber fraget nur 
nicht wir ?**  

lakóit egyaránt. Ha most képviselő-választás 
volna, rögtön megtennék honatyának De 
vájjon azért-e, mert erősebb volt egy másik 
embernél ? Nem I Hanem mert leteperte, 
megdögönyözte azt az embert, a kit itt s 
tán sz egész megyében gyűlöl mindenki, a 
ki már annyi békés polgárt megbántott 
tettleg s szóval, a ki már megfenyegette 
magát a főispánt, s a kit hiába jelentenek 
tol a bűnvádi hatóságnak, minden kísérlet 
sikertelen marad ellenében, ó kisiklik ügye
sen az erősek kezei közül s a gyengébbeket 
üldözi kérlelhetetlenül. Érti János meg
bosszulta az egész várost, tehát méltán 
dicsőíti a közvélemény, olyan hős ő, mint 
az a bátor gladiátor, aki a bősz bikát 

| leteriti.
A közvélemény örömujongása egy em- 

l bérnek megvereté-e fíilött valóban jellemző 
'volt Kiváncsi vagyok, mit tesz a kapitány 
ur a botrány csattanó*  befejezésére. Mert 
valóban elmondhatjuk Ciceróval:

„<^uous(|uo tandem Speiser, abutere 
patientia nostra ?4

Ám hagyjuk az Ertlt dicsőítőket, hadd 
mulassanak tovább : mi térjünk vissza a 
táneztérre. Éppen négyesre adtak jelt.

Fölkerestem én is az én aranyos kis 
tánezosnőmet, és vidáman csevegve vártuk 
be a táncz kezdetét. 8 mert kissé beleme
rültünk a beszédbe, Béla barátom ismét 
erósitgetni kezdte amaz állítását, melyet a

Táncz mindenféle játék, léghajó erege- 
tés volt bőviben. Hogyne erezhették volna jól 
magukat a kis „diákok4.

Délután négy órakor, mikor kimentem, 
még javában folyt minden. <le hat órakorül 
már kimerültek, a gyermekek elpárologtak 
hazafelé, s helyettük az idősebbek vetlek 
át a tér uralmát, tánczoltak meg játszottak 
mindaddig, mig a csakhamar bekövetkezett 
est rájuk nem borította leplét, úgy, hogy 
tovább folytatni lámpák Injában lehetetlen
ség volt Világításról elfelejtettek gondos
kodni ; pedig valamikor inég tűzijátékot is 
tudtak rendezni

Javában tánczoltunk már, mikor egy 
másik zenekar a közelben rázendített egy 
lelkes indulóra. A kíváncsiság nem hagyott 
nyugodni s meg is tudtam nem sokára, 

I miért mindez a tüntetés f
A hatalmas Góliáthon diadalmaskodó 

I Erii Jánost fogadták. Bezzeg volt is gratu- 
| láczió meg felkőszöntó ! Mindenki látni vágyta 
azt a dicső fiatal embert, kinek diadala a 
városban oly roppant feltűnést keltett. I'ák- 
lyás zenével akarták az nap megtisztelni 

beszélték ott — de mivel hogy a Síko
dban találták, ott tartották meg a diadal 

ünnepet.
Soha se hittem volna, hogy a korcs

mái verekedés is népszerűvé tehet valakit, 
Erii János, a nap hőse volt Zomborban 
Foglalkoztatta a gttnyhdk » a megyei palota



megsértett békés polgárság nevében kérjük 
és követeljük a botrányhősöknek kinyomozá- 

: sát és példás megbüntetését. Az mégis Csak 
furcsa, hogy 25000 tisztességes ember 3—4 
botrányhős altul magát tériorizaltatni engedje 
s ellenük éppen a rend és morál hivatott 
őrei alkalmazzák a tusoló-gépet, kigolyózas 
és tolonczolus, vagy börtön és hivatalvesztés 
helyeit. Mint halijuk, ezeu botrány alkalmá
ból az olvasókor választmánya értekezletet 
tart. El is vartus. Az esel különben az, hogy 
Ópeizer Ágoston apátiul illetőségű zombori 
lakos a Matzitz-fele vendéglőben belekötött 
Erii János hódsághi birtokosba, sőt kezével 
ok nélkül ütést is mert volna feleje; ehe a 
megtamadót Erii földre tepertő s kegyetlenül 
elverte. Tehát ismétlődött ualuuk is az a 
mese, hogy az iudiáuuaok nem félnek az 
oroszlánoktól, mert ismerik okéi; ellenbeu 
akik nem icinerik őket, azok rettegnek tőlük. 
Az esel a varos egész közönséget szokatlan 
izgalomban tartja s mindenfele arról beszélnek, 
hogy értelmi osztályunk kebeléből a kocsmai 
verekedés! hajlamot es altalabau a kozillem 
es társadalmi rend elleni berozsdásodoit besz- 
tiálitasokat egyszer valabara ki kell mar 
irtani. A parasztok ezt már úgy sem űzik, 
mert azok civilizálódnak; ez csak az urak 
kiváltsága naluuk, akik lassankint elparasz- 
tosodnak.

Tűz ütött ki I. hó 20-án reggeli uegy td 
kilencz orakor helyb u a us.-uiilitics úti De- 
meracz-fele (272, szám) házban. Teijeseu le
égett az Ulczui épület valamiül az udvarou 
levő nagyobb leszel ea istuio. Az utezui húz
na . fele cserep zsiudelyes volt, de <iz elem- 
uek ez sem állhatott ellen, daczara a meg
jelent tűzoltók uugy buzgoiKodaaunuti. A szom
szédos épületeket aiueiüu megmernem.

Melykutrol írja r. levelezőnk : Cznfusz 
Fereucz m. k. taiii.lugyeio kőrútjában 
1. h. 15-éu a keljben iskolákul meglátogatta 
es az eredmeuy lelett legnagyobb mcgelege- 
deset fejezte ki.

Köszönetnyilvánítás. A helyb. r. k. ta- 
u tol testület lettes Hobt-im Kuioiy uiliak 
a U'hjalis aiaaimaoul uíjtalaiiul átengedett 
üliOdeszkakert — a Kicsinyek nevéoeu szí
vélyes köszönetét fejezi ki.

urnák kérvénye, hat heti szabadságidó 
megadása tárgyában.

10. Kérvények, fizetési előlegek 
megadása iránt.

Botrányra botrány. E czimen a „Bács
ka" legutóbbi száma a következő figyelemre 
méltó sorokat hozta a Speher Ertl-féle bot
rányos verekedés alkalmából, melyeket repro
dukálni annyival is inkább kötelességünk, 
mert ezzel kollegánkat támogatni óhajtjuk 
azon a téren, a hol part és politika in g- 
Bzüuik, s kezdetet veszi a mindannyiunk 
közös érdeke. „Nincs még egy város az oi- 
szágban, ahol intelligens osztályhoz tartozó 
úri emberek annyiszor és oly botrányosan 
verekednének, mint éppen Zomborban. Ez az 
a város, ahol semmi nyilvános mulatság nem 
múlik el skandalum nélkül. Sőt most már 
oda fejlődőit e kórság, hogy sétálón, czii- 
kuszbau, parkban, vendéglőben, szóval, amint , 
az ember udvarából kilép, sohasem tudhatja, 
hogy bármily óvatos viselet és józan modor 
mellell is, nem köt-e bele egyike azon ismert 
helyi firmáknak, akiknek a heczczcsiualas 
képezi fóloglalkozá.-UAai ? És ez igy megy , 
már evek óta mtgioilatlanul. Minden hónap- , 
b n fordul elő ilyen skandalum és nincs rá 
eset, hogy annak hőse elriasztó módon meg- 
bünhódött volua. 3—4 un ember terrorizálja , 
a zombori összes békés polgárokat és eddig . 
sem a hatóság, sem az erkölcsi testületek 
nem tették meg velük szemben kötelessé- | 
güket. Formákkal uientegetódznek s növesz- i 
tik a társadalmi rákfenét. B-csületére szolgál ' 
Gruber főkapitánynak, hogy a szerdára vii- 1 
radó'a történt városszerte közbeszéd tárgyát 
képező legújabb botráoyt hivatalból üldözőbe 
vette. De mit ér ez ? Hiszen, mint eddig is 
többször megtörtén’, az elitéit bűnös apellál 
8 a tanacs fölmenti. . . Ugy lesz-e most is? 
kérdezzük a város illem:udó s becsületes 
emberei nevében ? Nem érezzük magunkat 
hivatva egy rendes fóruma előtt folyó ügyben 
nézetet auticipalui ; de minthogy eleddig se 
a hatóság nem járt el kellő szigorral a bot
rány cMnálók elleti: ki kell jelentenünk, bogy 
a rakonca'lauok kedvéért így és ennyiszer

multkor már egy Ízben ránk fogott: hogy zenekar. Hanem hál a közönség szétoszlott, 
hát szerelmesek ( !) is vagyunk. No már ezt: csoportúkat alkotott, es játszottak, vagy, 
a vádat éppen ugy viszonozhattam volna. mint uéhányan tellek, énekelgettek.
rá vonatkuzólag, mert ő is csak ugy tett. Kn ** ötöd magammal uda csatiakoz-
mint én. Egyébként arra, hogy nem vagyok tani a lányukhoz, és bekezdtlink a játékba, 
szerelmes, tanúul szolgálhat vis-avis-m, a Csupa futásból állott az egész. Zorka
„ fiakeres * i ezt a nevet meg a kiállításról k. a oly ügyesen futott, hogy csak alig
hozta: egész legenda fűződik hozzá s must ‘dig voltak képesek elfogni őt. De egyá- 
leguagyubb boszuságara mindenki ugy hívja tulau valamennyien annyit ugrándoztunk, 
őt. i \ áltig ígérgettem neki, hogy — ha hogy a hölgyek indítványára jónak látta 
szerelmes leszek, az ő fiakerjén kocsizom 
el mindennap ötször „iniádottam*  ablaka 
előtt, vagy kedvesemmel csak ő visz ko
csiján bárhová megyünk: de eddig mindez 
nem fordult elő. z\ „liakeres1* meg várja a 
„geacheff*-et.

A négyes egyike voit a legsikeresebb 
momentumoknak a majálison. Azután jött a 
szebbnél szebb játék, annyit futottunk, uz en 
hogy Böske nagysám roppantul bele is fáradt, csak

A játék után újra táncz es a táncz ■
után — diszinduló hazafele, mert mar : 1 mig •

„Feketén bolintgat az eperfa lombja." . lásra
Azaz, hogy még sem eperfa, hanem a sok l 
vén tölgyfa sürü lombja. Alig ismertük meg 
egymást, olyan sötét volt.

En sehol sem tudtam volna édesebben ' 
eltölteni a délutánt, es hiszem, más sem 
azok közül, a kik kinn voltak. A kik meg 
nem voltak kinn, tudom megbánták.

a társaság bétáim egy kissé.
Csakhogy ilyenkor diskurálgatni is 

keue ám a lányukkal, azok meg —• sajna! 
nem tudnak magyarul. De azért én ki

teltem magamért, a mi a szerb nyelvet 
illeti. Igaz hogy nem valami bő ismeretem 
van e téren, de hál mégis boldogultam ; 
azok a kedves kis lányuk meg dicsértek 

i szerb beszédemet. En természetesen 
bóknak is alig vehettem.
.Sétáltunk, majd ismét tánezoltunk, 
végre elérkezett az idő a hazaindu-

az

A bájos Anna, és a gyönyörű Olga 
kisasszonnyal megindultam újból a sétára, 
— vártuk a kocsit.

A mutterok boszankodtak, hogy soká 
I nem jő a kocsi, en meg örültem ; legalább 
tovább élvezhettem az egy ültlét gyönyöreit. 
Mert rám nezve valóban gyönyör volt el
merülni olyan szép szemekbe, milyenek az 

1 övék voltak.
> mikor megjött a kocsi, hogy haza 

| vigye őket, szinte rosszul esett elválni.
Különben nem tudom mit bámuljak 

; meg inkább, a lányok szépségét-e, vagy 
azt a n gy előzékenységet, melylyel mu
latságukon irántam s mindenkiiránt visel
tettek.

A.tán mondja valaki, hogy nincs meg 
a testvéri érzet közöttünk és szerbjeink 
között!

Mit mondjak most már a szerbek ma
jálisáról, ha mar az előbbit anny ira ma
gasztaltam ?

Azt, hogy sokan voltak, hogy elragadó 
szépségeket láttam künn, hogy a majális | 
igen szép volt, hogy jól érezte magát min
denki ?

Hiszen mindezt elmondtam a magyarok 
majálisáról!

Elsőben is azt mondom hát — a mi 
ritkaság egé-z délután nem tánczoltam 
egy lépést sem. Pedig volt ott vagy öt

Pikratea.

( Az apatini kerület tanítói köre e hó 
26-ikán Cservenkán fogja megtartani tavaszi 
gyűlését. Az elnöki jelentés és a jegyzőkönyv

' hitelesítése után a következő tételek fogna', 
tárgyaltatni. A rajzoktatás az elemi népisko
lában. Az irály gyakorlatok kezelé-e az elemi 
népiskolában. Az őszi gyűlés hülyének meg
határozása. Az őszi gyűlésre kitűzendő tele
lek megvitatása é u dolgozók kijelölése. A 
gyűlés megnyitása elölt beadott indítványok 
tárgyalás;). Az ü és délelőtti 10 órakor veszi 
kezdetét.

A kir. curia bünteti tanácsú a kettős 
házasságok ügyében érdekes döntvényt hozott. 
A teljes üiés azzal a kérdéssel foglalkozott, 
hogy a btk. 251. §-a szerint minősülő kettős 
házasság büntette esetében, az elévülés a 
házasság szertartásos megkötésének vagy pe
dig az első vagy második házasság megszűn
tének napjától veszi-e kezdetét. A kúria 
tekintettel arra, hogy az elévülés a büuleti 
véghezvitelének napjával kezdődik, s tekintve, 
hogy a kettős házasság büntette nem az abba 
való belépés, hanem annak fenállá-a altéi 
vitetik véghez; tekintve, hogy addig mig a 
büuleti tait. az elévülés ugy sem kezdhető 
meg, kimondta, hogy a kettős hizasság ese 
lében a kettős viszony íenalávi alatt az eh- 
villés nem kezdhető meg. A kúria döntvénye 
szerint a kettős házasságnál az elévülés csakis 
a mastdik házasság megszűntének napjával 
kezdődik.

Kinevezések. A szegedi in. kir. pénz- 
ügyigazgutóoág Fedői*  Károly zentai V. osz
tályú adólisztet a szegedi, és Sáiitha Alberi 
szegedi V. oszt, adótisztet a zombori ui. kir. 
adóhivatalhoz IV. oszt. m. kir. adó’isztekké, 
— Doliuay Antalt, a szabadkai kir. illeték 
ki-zabasi hivatalnál alkalmazásban álló fogal- 
mazó-gyakornok-jelóltet fogalmazó gyakornok
ká nevezte ki.

Hirdetmény. Zombor sz. kir. város ta
nácsa részéről az 1883. évi XL1V. t. ez. 18. 
tj-inak rendelkezéséhez, képest ezennel köz
hírré tétetik, miszerint az 1886 évi IlI-ik 
oszt, kereset-adó kivetési póilajstrom 8 egy
más u an követő napon azaz 1. hó 22-tnl 
30 ig b-záról g a városi adóhivatalnál köz
szemlére lészen kitéve. Az érdekelt felek 
ezennel figyelmeztetnek, hogy saját, vagy 
másokat illető adójavaslatokta nézve netáui 
észrevételeiket a fen'i határidőben h kir. 
a főfelügyelőnél, — u óbb pedig az adóiuveiö 
bízóitsagnal élőterieszthetik.

A szerb dalárda l-gkó/.elébb majálist 
szándékozik rendezni.

Ügyvédi iroda. Dr. Scsitin.zky Adolf 
megyeim fia Pancsovan ügyvédi irodai nyitott.

A közoktatásügyi miniszter körrende
leti u.a-itasára a biharni>*g)  ei kir. tanfel
ügyelő a magjaiul tanitam nem tudó, vagy 
nem akaró tanítok közül a gór. ka'h. ésgör. 1 
keleti felekezetüeknel 51 :amt«> elmozdítsál 
vette foganatba. (Váljon a bácskai tanítok ‘ 
mindannyiau megfelelnek e ezen köve etillé**  ‘ 
nyéknek — Vugy nem s ha nem, lönént-e ' 
valami illetékes hülyén a migyarosodas ér- ! 
dt'kcben.) !

Alapszabály jóváhagyás. Cservetika köz- ‘ 
ség területeit létesített iparteslület alapsza- ( 
balyai a fóldmivelés-, ipát- és keresked - J 
lemügyi minisztérium által a jóváhagyási z.t- i 
iádé: kai ellátottak. ‘
_________ (IBrek folyta ás i az ő- k old dón.) ,

Törvényszéki csarnok.
A „Zombor és Vidéke**  sajtópöre.

A holnap, — 24-én Budapesten a For
tunában megtailandó esküdlWéki tárgyalja 
eló/mcnjeit ismén közönségeik. Még csak 
az alábbi vég/, s srolgtiljo’i a bünper iratai
nak eddig hefrj‘Zeit részeinek kiegészítéséül, 
melyet c<ak f. lm 19-m kézbusi'ettHk lapu ik 
8/er«e.'/!őjéneK. Lapunk szerkesztője ugyanis 
kcrveuji nyújtóit te a budapes'i kir. tör
vényiek, miül mjtóbirós i|> elnökéhez, mely
ben a f. ho 14-en D.cht Adoll helyb kapi'auy 
ellen elkövetett katonai merényiét adatai 
beszereztetni knantii. Természet esen ily ke 
relémmel a per vizsgalati stádiumában elő 
nem állhatott, miu »o az ea< t csuk f. ho 
14-én adta elő mami; mind&züiialial a kir. 
törvényszék, mim s.jtobuoMig a kéruleuinek 
helyt nem aduit uz ulabbi indokokbó :

19620
1886. ÖZ‘ ■

V é g z e s.
A budap síi kir. saj'óbiiőság a folya

modó áltál ezen kérvén)ben emelt kérelem
nek helyt nem ad.

Indokok:
Folyamodó dr. Mólnál Gyula, az ellen- 

a budapesti kir. ügyész által a „Zombor és 
Vidéke" czimü lap 1885. évi october hó 
25-iki számában foglaltak miatt a B.T.K. 
258 : 259. és 26). §-a alapjain indított saj
tóügyben az iránt emel a jelen beadványban 
kérelmet, hojy a Zomborban állomásozó 23-ik 
gyalogezred 2-ik százada Dicht nevű parancs
noknak folyó hó 14-án gyakorlat közben a 
karjan lövés által történt állítólagos megse- 
besilésére vonatkozó adatok a nevezett ezred 
parancsnoksjgá'ól folyamodó által czelba vet' 
a valódiság! bizonyításnál leendő használat 
végett beszereztessenek.

Minthogy azonban ugy a vádnak, mint 
a védelemnek megalapításéra szükséges ada- 
begyüjtése, a vizsgalatnak képezi feladatat, 
a jelen ügyben a folyamodó ellen indított 
vizsgalat pedig mar beszeiez'e.vtt, sót neki 
a vádlevél is kézbesiteivéu, az ügy esküdt
széki tárgyalásra is kitüzetett a batáridő, a 
kir. sajtóbiróság a folyamodó altul elkésve 
emelt kérelemuek helyt netn adhatott.

Budapesten, 1886. évi május hó 17-én 
tartott ülésben.

Papp Ferencz, 
elnök.

A büuperbeu hozott, végzések ezzel — 
valószínűleg befejezést érték, s miután eled
dig a tárgyalás elhalasztásáról semmi iudó- 
sitiis nem érkezeti ide, valószínű, hogy az 
meg is fug tartatni. E lapok szerkesztője i 
a hivatkozott összes tanua mar ma a fóva 
rosbau leszuex. Az egész vegiargyalás lefo
lyásáról kimentő tudósítsa ó huj Iván legköze
lebbi szamunkban hozni, a mennyiben az 
anyag halmozottsaga akadályt fog képezni — 
a „Zombor ea Videae" nem Csüiőr.öuön, ha
nem peuiekeu, — sót rendkívüli korülmeuyek 
aözoii — szombaiou fug megjeleuui. Hisszük, 
hogy közonbegüuk intenuói szerint cselek- 
azüu , ha mindenről körűimen)cseu értesítjük.

A deronyai hősök. — A lapuus műit 
szum.i0.iu jelzett buuugybcu a vegiargj ulast 
1. ho 22-en u Ueiyb. kii. lói vény szék — mi
után Veres Bjuedek kir. c tudor s a ma: 
szabad latra helyezeti Bujeiie Juzset cseud- 
orsvghez beoaziuit honvéd is megjelentek, 
— megtanulta. A törvényszék Jerke.ils An
tal elnöklete alatt lUils Ly uoumii s Zsulye- 
vits Demjen szavazomrukooi alakúit. A vau- 
natosdgoi Dobak Béla kir ügyész, a védelmet 
Di. Muiuai Gyula, mint Dr. Czveikovtis 
Pelei helyettese s Czedier János képviselte. 
A jegyzői eeudoael Junaaz Jenő vegezte. A 
A tárgyalás a Cseudoiok klbaiigatasavdi vette 
ke deiet, a délelőtt folyamul teljesen igény
be vette néhány iia» leloivrsasa. A tárgyalás 
d. u. 3 orakor folytatólag a lauua kinailgu- 
(u&avai vette kezdetet, mely e.tartott esti 5 
óráig. Azután a szakértők lettek kihallgatva. 
Esti G'/i orakor kezdte meg a kir. ügyész 
vadbeszeuet. Dohuk B. air. ugye.z hosszasan 
ecsetelte u tényállást s a vad szempontjából 
miuuu alapossággal s ügyismeretiül mutatva 
ia ama bduCseleamcuyekre, melyek a jeieu 
peiücu a oujuuluiazit logiiajdk szolgáltatták. 
Kimutatui ipaiküduil, nogy uz 1. i. vádlott 
u b.k. 279. $-abu utkuzu szaud.kus ernbei- 
ules büntetlenen, a btk. 69. §-a szeriül mi- 
uüsUiu buncselusuienyben, miül bűnrészes 
s ezu uu u ntk. 223. §-auak 3-.k bekezdése’ 
aiupjau miuosUiU büüc>eicameuj a .-zenié 
lyes szabadság megscncseueb, Vétségek kony- 
uju testi sértés vcisegtbtii uüuos s ez er- 
teiembeu kerté is megbuututesci. Hosszan 
éidekesuu fejtegette, u toobi vadlot.uk által 
elkove.elt buncselesmenyehel. Beszedet 1 7 
orakor vegezte. Azutau dr. Moluar Gyula 
emelt szói, beszedet aiautubl egesz terje
delmében Közöljük. M u g j e g y e z z u k 
azonban, — nogy hl-oti a u e v e k 
hely teleuul Étiek su/.o.ve, miu á>i a tuigyalás 
folyamai! i« majd így, m>jd amúgy bJ ek 
hangoztatva llet uiakor Czea.er Jnió-em-l 
>zot u 11. r. vadlutien, a.guudo.t szép bt- 
s/cdei laitva, s vedeueze iolmeutóséi kérve. 
Azutau hosszú polémia lej odott ki Dubtk 

I Beid ki). Ügyész s dr. Moluar Gyula között, a 
i miuüsité-. korul A vita egészen 8 oiaig tarlón 
s vegre Czedler Jauos fejezte be .alaló meg
jegyzésünkül. E vita képezte a tárgyalás 
legérdeke.’übb reszel, mert azon fordult ineg 

laz egész bűiipor. A kir. törvényszék miután 
uegytd 9 óráig húzódtak a pledoyek, — az 
Hé.el kihirdetését mai uap reggeli 10 órár i 
tűzte ki. - Azt lehat jovo számún hun kü
zdjük.

(Folyta’ás a indlékle'rn.

vadlot.uk


Melléklet a ..Zombor és Vidéke11 43. számához.
pó. Egy intés elégséges, hogy a kopó a vad 
után rohanjon. De ez az intés szükséges; 
u nélkül a kopó tétlen, s elfojtja természe
tes vágyait. Jaukovits György lelkében a 
kir. csendőrök láttára egy rég táplált remény 
sugára villant föl. A tehetetlen alárendel, 
községi őr, maga elölt látta a hatalmas csend
őröket.

mámort s dorbézolást A csendőrök érezték i őrök igazságod munkát akartak végezni, 
annak szükségességét hogy cselekvésük az őrök eszközökül szolgáltak. Jergitsel 
igazságos voltát a bor mámora támogassa, kézre akarták keríteni. A dolog vége rosszul 
Szlepc-evits szintén a kalodába került s az sült el. Jergits holtan rogyott össze. A bűn- 
ütlegek folytán újabb nevek merültek f. I : tény neve tehát nem szándékos emberölés, 
Gain Jov in és Ji rgits Pera. A lux ina tovább hanem a btk 290. §-a ütköző gondatlanság 
gördült. Jergits Pera akadt kézre legelőbb, okoz/a halál: emberölén vétsége.
Jergits Porát ezen dühös erőszakoskodó*  
áldozatul ejtette Megszökött, utána fittek 
felkeresték buvhelyen Dalyacz Stev.in pad
lásán. Sötét volt a szűk félszcrben, mely bő' 
lépcső vezetett a padlás szájához Az ül
dözők felállottak rendben, hogy a szöke
vényt elfoghassák Le kellett csalni a pad
lásról. De a szép -zó bizonyos, hogy m in 
használ ilyen esetben. Valaki közülök 
egyet gondolt és cselhez folyamodott Ki
csoda, azt sem én. sem a t. vádhatóság nem 
tudhatja Azt gondolta magában, hogy a 
leghathatÓBabb eszköz lesz Jergitset a pad
lásról lecsalni, ha elsüti a puskáját. Jergits 
meg fog erre ijedni, és leugrik a padlásról, 
hogy tova menekülhessen. A csel nem volt 
rossz. Jergits mint a csapdába esett vad, 
futkosott kétségbeesetten a szűk padláson 
aggodé szemekkel lesve a lejáratnál, hol 
szökhetnék ki. A sötétben sem az üldözők 
nem láthatták Jergits Pórét, sem az eme
zeket. \ lövés eldördült. A seréttel töltött 
puska kiadta mérgét. A vak véletlen bele 
vitte az apró szemeket Jergits szemeibe, s 
keresztül hatoltak azokon agyába. Jergits 
egy jajszó nélkül arezra bukott, s legott 
kiadta lelkét. Ez a gyászos eset megza
varta az igazságszolgáltatás vérengző kö
zegeit. Azt hitték, hogy jó munkát végez
nek, és egyszerre egy véres hulla előtt ál
lottak. Erre nem számítottak. Ez nem volt 
czélukban, ezt a véletlen keverte a tervezett 
munkába. Úgyszólván kijöttek a concep- 
tusból. Egyszeriben megvillant agyukban 
az a gondolat, megreparálni a véletlent, ha 
mar ügyükbe avatkozott s jóra fordítani. Jer
gits öng\ilkosságot is elkövethetett, ő bűnös 
volt, üldözték, kétségbeesésében megölte 
magát. A dolog igen természetes. Jergitsre 
nézve mindegy Rájuk nézve nem. Ok ár
tatlanok, Jergits a bűnös A halott pedig 
nem beszél. Letették mellé a gyilkos fegy
vert. hogy tanúja legyen az öngyilkosság
nak. s feleslegül a villát, hogy az is segítsen 
bizonyítani. Es egészen rendben volt min
den. Az igazságszolgáltatás közegei tudják, 
hogy mi a kötelességük ilyen esetben. Je
lentéit tettek a jegyzőnél az öngyilkosság
ról. Ez az egész Mehetnek tovább A la
vina tovább gördült Ejféli 4 órakor bcroti 
tanak Tyirity Jcvremhoz, el vele a fogház
ba. s végezve azzal, — hogy a munkától- ; 
jes legyen, reggel 5 órakor Gain Jován- 
hoz mentek s ütlegek kíséretében azt is 
kalodába vitték.

Czefera Pál, Szlepc«cvic-> Jován, Tyi- dei 
city Jevrem s Gain Jován nyugalmukban 
lettek megháboritva, lakásukból olhurezol- 
tatva, községi fogházba kísértetve n ott üt
legelve, Jergits Pera e dühöngésnek áldo
zatául esett.

Mik tehát azon tárgyi ténválladékok 
nelvek együttvéve a bűnhalmazat fogalmát, 
a'kotják. A t. vádhatóság mindenek előtt 
a szándékos emberölés bűntettét emeli ki, 
aztán a magánosok elleni erőszak bűntettét a 
szabadság megsértése s a könnyű testi sértés 
vétségeit látja feuforogni Kötetni fogom e 
minősítést ugyanezen sorrendben s első he
lyen a szándékos enilierölÓB bűntettével 
számolok le A szándékos emberölés is
mérvei az ölé-i szándék, de í zzel ellentét
ben e szándék liirteleni ébredése, a meg , 
nem fontoltság Leggyakoribb esető a harag | 
föllángolása, az indulatok összetorlódása, 
midőn az emberi szenvedély pillanat alatt 1 
mint a tenger hulláma föltornyosul s ön- • 
erejétől elragadtatva, lecsap halálosan. A i 
Jergits l’eia I alála nem ilyen körülmények < 
között következett I e A fegyver, mely 1 
életét kioltá nem irányult tudatosan feléje i 
a sötétség kizárja azt a szándékot, liogv I 
valaki czólozni akarjon A fegyver eldör
dült. czélja nem lehet egy ember halála, < 

A csend- j

akadt kézre legelőbb. I okozta halál: einberö!
Porát ezen dühös erőszakoskodó*  | Enyhítő körülményül járul hozzá a btk. 

7(>. §-ában körülirt öntudatlan állapot, mert 
a tettesek be zámithatfttlanul részegek voltak. 

A magánosok elleni e ő zak büntette 
is téves minősités A btk. 175 tj-a magán 
személyekre * nem hivatalos közegekre vo
natkozik. A kir csendőrök . felelős községi 
őrök hivatalos közegek. — tehát a 17ö. §. 
tévesen lett ellenükben minősités ezé jóból 
idézve. E helyett idézem a btk. 193. §-át 
a személyes szabadság elleni vétséget, s a 
btk. 199. §-át, a házjog megsértésének vét
ségét. A btk 
szintén téves. 
Vonatkozik, a 
zegek voltak.

Ez a pillanat megfizetlietetlennek lát
szott előtte. Elérkezettnek hitte a tett óráját. 
A mire társaival együtt tehetetlen s béna 
volt, most a kir. csendőrök oldala mellett 
óriásnak érezte magát. Odasimult hozzájuk 
hízelkedve hajlongott előttük s udvarolt 
nekik. Szolgálatkészen töltögette poharukat, 
s midőn a nagy vendéglő ajtai bezárullak, 
alázatosan fölajánlotta vendégszeretőiét Sze
rény hajlékában föltalálta étel s bor kész
letét. Odaadta a mije volt, haluska és sa
vanyú paprika, hozzá bor. A csendőrök 
eléggé leereszkedők voltak a házi gazda 
szolgálatkészségét elfogadni. Minden úgy 
ment, a mint csak Jaukovits Gyúró valaha 
megálmodhatta Vidám csevegés közölt mú
lott az idő. A haluska é, savanyu paprika 
jód ízlett s a bor is megtelte hatását A kir. 
csendőrök arcza lángolni kezdett, Jaukovits 
György lelke már régen lángolt. Szóba ke
rültek a lopások. A házigazda szomorú pa
naszt hallatott ama károk felül, mikért fi
zetnie kellett A csendőrök igazságérzete 
azt diktálta, hogy ez nem igazság Janko- 
vits Gyúró folytatta a panaszt. „Van ilt 
egy Czefera l’ál nevű tolvaj !** „Valóban 
tolvaj I* 4 Jaukovits Gyúró meg mert volna 
arra esküdni, hogy Czefera Pál Tyirity Mi
jótól 2 kaptár mehet lopott. Régebben tör
tént a dolog. De hát a felelős őr gyanúja 
semmit se ér. Czefera Pál nem fel Janko- 
vits Gyúrótól. De a kir. csendőröknek val
lani fog. Igy folyt a beszélgetés. A mihez 
Jaukovits nem érzett magában erkölcsi bá
torságot azt a csendőrökben fölfedezni vélte. 
<> csak kópénak ismerte magát, várta az 
intést a vadásztól E közben a községi fe
lelős őrök között elterjedt az az örömhír, 
hogy csendőrök vannak a faluban. Mi több 
ezek vendégei Jaukovits Gyuriinak. A kó
pék megérezték a vadász közeliétől. Oda
siettek Jaukovits Gyuriihoz nóvszerint: Ni- 
kolits Jován. Jergits Márké és S/.ávin Ni- 
kola felelős őrök. Megtalálták a kiket ke
restek. Képzelhetn , hogy e találkozás mily 
örvendetes volt. A Czefera Pál tolvajstga 
nagyobb inegbizonyodáBt nyert. A kir csend
őrök nagyságuk tudatában úgy fogadták a 
panaszt, m iit illetékes bírák. Az ő te
kintélyük csorbát szenvedeti volna, — lin 
a p a n a s z t m e g h a 1 1 g a t v a tovább 
mennek békével Mire való akkor oldaluk 
mellett a fegyver s mire való) az imponálói 
egyenruha ? Azonkívül Jaukovits vendég
szeretete lekötelező volt. A kél eiendőr 
hálát érzett. Meg akarták erősíteni a fele
lősőrök ama hitét, hogy ők vannak hivatva 
az igazságot kideríteni. Mondhatnám, hogy 
nagy lelki erő kellett volna ahhoz, hogy ok 
ezek után igy szóljanak: „Derék emberek, 
őrködjetek jövőre jobban ! Nekünk nem áll 
jogunkban békés emberek hajlékába törni 
Maradjunk mindannyian veszteg!*

Ily nyilatkozattal elárulták volna,hogy 
ők se olyan hatalmasok, a milyeneknek 
tartatlak Ellenkezőleg önbecsérzetük növe
kedett s a bor gőzében magukkal, is elhitet
ték, hogy valami nemes dolgot visznek 

ha a községet egy oly nevezetes 
a milyen Czefera Pái, meg- 
l'’ölkerekedtek tehát, és elmentek 
Pál lakására. Éji tíz óra volt. /\ 

sem lart-
Nikolics Jován 

csendőröket, mint lm köpök a

!

Dr. Molnár Gyula 
védbeszéde.

— (JüiikovitH Györgyért.) — 
Tekintetes kir. törvényszék !

A vád természete hozza magával, hogy 
az kiválasztja magának a legkirívóbb szí
neket s a legmindennapibb embori gyarló
ságokat. mint a leggonoszabb szenvedély ki
töréseit festi le. Az a kép, a melyet a t. 
vádhatóság vádbeszédében olébűnk tárt sö
tét, mint az éj. telve kisértetekkel és borzal
makkal. En a tettes kir törvényszék enge
dőimével bátor leszek ezt a képet abból a 
Bötétségből lehetőleg kiemelni, a kirivó szí
nek közé enyhébbeket vegyíteni s elűzni 
az oda nem valói kísérteteket s borzalma
kat. . . A tekintetes kir. törvényszék ítélje, 
meg, hogy melyik kép felel meg inkább a 
valónak

A színhely Déronya Idő 1885. évi 
deczember hó 18-ika. A déronyai nagyven
déglőben estfeló megérkezik Véres Benedek 
kir. csendőr és Bayerle József, a csendőr- 
séghez beosztott honvéd. Tehát mindakettő 
a bosszúk) igazságszolgáltatás megfizetett 
eszköze. Mind a kettő egyenruhát visel, — 
oldalukon fegyver, pisztoly, puska és szu
rony. Megjelenésük imponáló. Ok nem pol
gárok, kunom katonák. Ez azt jelenti, hogy 
nekik nem parancsol se jegyző, se szolga- 
biró, Be alispán, se törvényszék. Ok a királyt 
szolgálják : nekik külön mérik az igaz
ságot. Igen hatalmas emberek. Beállít
hatnak a legelőkelőbb polgár házába, s erős 
szavakkal magát a házigazdát igy köszönt
hetik: „<)n a törvény nevében foglyunk 
kövessen minket.* 4 Erő-*,  robustus emberek
a kik születtek arra, hogy karfái legyenek 
a társadalmi remi épületének. — Ezek az 
emberek megjelennek Déronyán, hivatalos 
körutat téve Leülnek a boros asztalhoz. 
Kis vártáivá megnyílik a vendéglő ajtaja, 
s azon Jankovits György éjjeli őr lép be. 
— Egy községi őr - szemben két kir. 
csendőrrel. Van valami rokon vonás ezen 
individuumok között /\ községi őr szegény 
ágrul szakadt ember, durva pórrnhában, de 
fegyvert viselhet. Szerződéses viszonyban 
van az egész községgel, hogy éjnek idején 
midőn minden jámbor ember álomra hajtja 
fejét, ő tartozik ébron lenni s őrizni a köz
ség szénáját. O is hivatalnok. De — mond
juk ki — a legeslegutolsó hivatalnok A köz
ségi kis bíró is több, mint ő S valamennyi 
hivatalnoktól még abban is különbözik, hogy 
mig azok néha i-> elmulaszthatják köt dcssé- 
gllk teljesítését, nem bántja érte se jegyző, se 
szolgálóm, se alispán s húzzák a fizetésüket, 
de ha ő egyszer jobban belenézne a pohár 
fenekére, vagy elfogná az. ellentállhatatlan 
álom, akkor a mi kár számi .zik abból, 
saját silány fizetéséből kell megtérítenie, 
de sőt a legéberebb vigyázat mellett is meg
esik a kár, b neki ezért fizetni kell.

Az ő helyzetük tehát fölötte mostoha 
Ébren lenni egész éj-zakán által s fölébe 
még a kárt megtéríteni. Ámbár ők szer
ződtek, tehát nincs okuk panaszra. 
Hanem egy dolog legyen nekik megengedve 
— kárpótlásul a kritikus állásért, — hadd 
gyűlöljék a csirketolvajokat s utonállokat. 
Nekik az kettős okból ellenségük. Először 
mert csirketolvajok s utonállók, másodszor, 
mert nekik okoznak akkor is kárt, ha má
sokat lopnak meg. A községi felelős őrnek 
tele van a keble harag s gyülölséggel a 
tolvajok iránt. Ez a harag s gyűlölet tehe
tetlen, mert ámbár fegyvert viselhetnek, de 
azt csak a tettenérés esetén használhatják. 
Ismerik a községükbcli gyanús embereket 
a kiket szemmel in tarthatnak, de ha 
azok ravasz fondorlataikkal túljárnak az ő 
eszükön, nekik el kell fojtani haragúkat, 
mert a gyanú éppen semmire se jogosítja 
fel őket. Egy ilyen községi őr lépett be a 
déronyai m.gy vendéglőbe Jaukovits György 
személyében s megpillantó a borozó csend
őröket. Kir. csendőrök! mily irigyelt 
magasság ez, szemben a községi őr ala- 
cBonyságához. A viszony ezek közölt kirivó 
ellentétet mutat föl. Igy állhat szemben a 
fölfog) verkozett bátor vadásszal a fürge ko-

véghez, 
tolvajtol, 
mentik.
Czefera
lavina megmozdult Most már mi 
halta fel. .lankovits (lyitró 
kövotték 
vadászt, hogy nyomra vezessék. Mi történt? 
A tekintetes törvényszék 
Czefcrát a községházára 
gekkel kiveiték belőle azt a vallomást,hogy 
Szlepcsev .lován s Tyirity Jcvrein is tolvaj. 
A lavina tovább gurult. A közben betér
tek egy korcsmába, ittak, tánczoltak, mint 
kik jó munkát végeztek s folytatni akarják.

immáron tudja 
hajszolták ütle-

Az efféle igazságszolgáltatás megkívánja a | de a vélotlenség halállhozóvá tette

323. tj-.in alapélé) minőeitós 
mert az is magán egyénekre 
tettesek pe lig hivatalos kö- 
A mi a könnyű testi sértést 

i illeti, ellene nem volna kifogásom, ámbár 
i az csak a btk. 193. § ának folytatását ké

pezi, t i. a 19;i. ij utolsó bekezdésében 
körülírt bűnös cselekményt, mely nem képez 
önálló bűncselekményt, hanem csupán sú
lyosbító körülményt De ha a tettes vád
hatóság e minősítéshez ragaszkodik. én 
részemről nem tiltakozom ellene, mert 
mig a könnyű testi sértés, — mint önálló 
bűncselekmény csak legföllebb is 6 havi 
fogházzal büntettetik, addig a btk. 193. 
S-ába ütköző s a 19.’) § utolsó bekezdése 
folytán sül) osabb beszámítási! személyes 
szabadság elleni vétség ezen utóbbi acces- 
sorius cselekmény folytán egy évvel meg
hosszabbítható egy évig terjedhető fogházzal 
büntettetik. A t. vádhatóság minősítése te
hát kedvez a vádlottaknak. — A fölsorolt 
bűncselekményekhez nagy számban fűződ
nek enyhítő és súlyosbító körülmények, — 
melyek megvitatása jelen álláspontomból 
kifolyólag nem az én feladatom.

Konstatálva lévén a tárgyi tényália- 
dék, lássuk már most az alanyi tényálló
dékor

Ki, vagy kik itt a tettesek?
En e kérdést nem kerülgetem, hanem 

felelek rá egyenesen s habozás nélkül, — 
mert az eddig elmondottak kétségtelenné 
teszik azt, hogy senki más, — mint Véres 
Benedek kir. csendőr a a csendőrséghez 
beosztott honvéd Bayerle József. Ezek a 
tettesek, kívülük én bűnöst nem látó' .

A vádolt felelős őrök sem értelmi 
bűnszerzők, sem tettes társak, sem bűnse
gédek s nem bűnpártolók.

Ahhoz, hogy ők értelmi bűnszerzők, 
a i tettes-társak, bűnsegédek s bűnpártolókul 

| tekintessenek minden
•n idevonatkozó §-.% 

véve a btk 7’>. g-át, 
tét csak szándékosan 
nyék képezhetnek tehát csak egy nincs meg. 
n mi nélkül pedig bűn sem létezik. t i. 
tudata annak, hogy bűnös cselekményt kö
vettek el

Tek kir. törvényszék!
fin valamely ember gondolknzási ké

pessége megzavarodik, — ha a társadalmi 
rend, erkölcsi törvények felismerése iránti 
észbeli tehetsége fölinondja a szolgálatot, 
egyszóval, ha nincs öntudata, akkor tettei
ért nem vonjuk felelősségre, hanem legfel
jebb elvi.sB/.ük egy intézetbe, a hol ártal
matlanná válik.

De az emberi ész ilyetén megzavaro
dása nem mindig teljes, s nem mindig ál
talános az egyénnél.

A műveletlen ember logikája gyarló 
s a világ folyása iránt tájékozatlan, társa
dalmi s erkölcsi fogalmai hitványak, tapo
gatózok, s fordulnak elő momentumok, mi
dőn a nélkül, hogy az öntudat teljesen el 
alélna. olyaténmód megfogyatkozik, hogy 
a dolgokat ferde megvilágításban, v izzás 
helyzetben láttatja.

Mondhatnék erre számos példát. De 
elég lesz egy is. Midőn a bycikli divatba 
jött, néhány dandy föltette magában, hogy

meg van, a btk. min- 
roájuk szabható, ki- 
mely szerint büntet*  
elkövetett cselek mé-



byciklin tcsii meg az utat egyik helység
ből a másikig.

A bycikli, mint a forgó szél villámse
besen rohant végig az országúton s néhány 
tanyai lakos egyszerre halálra ijedten látta, 
a mint emberhez hasonló lény, melynek lá
bai vaskerékhoz voltak nőve, pillanat sebes
ségével haladt el tanyájuk mellett. Ijedel
mükből magukhoz térve, szentül azt hitték, 
hogy az eleven ördög jelent meg előttük • 
hamar bunkóé botot fogtak, hogy agyonüs
sék. Hanem mikorra ők már üldözőbe, vet
ték volna az eleven ördögöket, akorra azok 
nevetve szemlélték az egy Agy A pórnép eről
ködéseit a messze távolból.

De fölteszem az esotet, bogy az egyik 
leesik a bycikliről s hiába magyarázza, hogy 
ő nem ördög, hanem ember, agyonütik.

Vájjon ezek az emberek büntethetők-e ? 
Azt hiszem, semmi kétség sem forog 

fenn arra nézve, hogy ezen emberoket föl
mentsük. < >k jóhiszemben cselekednének 
s nem tehetnek arról, hogy olyan ostobák, 
mikép hinni tudnak az ördög létezésében. 

Jankovits Gyúró védenczeni is ilyen 
jóhiszemű együgyű ember. — Nem bántotta 
ő soha Czefera Pált, pedig haragudott rá, 
s tudta, hogy ő az a tolvaj, a ki folyton 
károsítja. Hanem azért várt, mert annyi 
bölcsessége volt, hogy belássa, mikép neki 
nem áll jogában Czefera Pálhoz éjnek ide
jén berontani s kalodába hurczolni. — De 
bölcsessége nem ért odáig, hogy meg tudta 
volna ítélni a kir. csendőrök hatalmi körét.

0 a kir. csendőrben oly közeget 
szemlélt, a kinek joga van Czefera Pál s 
bárkihez is beállítani s kalodába vinni. — 
Sőt fogadni mernék, hogy az egész község 
kivéve tán jegyzőjét, mindannyi azt hiszi, 
hogy egy csendőrnek van ekkora joga s 
hatalma. <' tehát panaszkodott a csendőrnek, 
mint szerinte illetékes hatóságnak.

A csendőr pedig nemhogy felvilágosí
totta volna mondván : „de bizony nem va
gyok én olyan nagy ur, a kinek jogában ál
lana akárkihez, vagy Czefera Pálhoz is 
berontani b fogházba vinni,“ ellenkezőleg 
meghagyta Jankovitsot balhiedelmébeu, sőt 
mi több, mindjárt be is akarta bizonyítani, 
hogy csakugyan van olyan nagy ur, milyen
nek Jankovits képzeli.

Jankovits pedig megörült ennek. — 
Hogyne ?

O magára nézve tisztában volt. A 
kir. csendőrök jönnek vele, tehát az erköl
csi felelősség mind azokra háramlik, ő itt 
csak vak eszköz, a kinek tenni kell azt, a 
mit a csendőrök parancsolnak, vagy a mi 
azok intentiójából kiderül. A csendőrök be
zörgettek Czeferáhoa, ő is bezörgetett, — 
azok bementek, ő is bement, sőt talán elől 
ment, de az mindegy ; a csendőrök ütle
gelték < zeferát, tehát ő segített ahhoz. (j 
egyebet nem tett, mint a csendőrök, a kik
ről azt hitte, hogy felelnek tettükért.

A csendőrök erkölcsi felelősséget vál
laltak magukra, midőn elfogadták Janko
vits ajánlatát. Tekintélyüket vetették latba, 
b a következményekért Jótállottak.

Ádáz, dühös munkát végeztek. De az 
emberek legkegyetlenebbek, ha azt hiszik, 
hogy jogukban áll kegyctlenkedni.

Az egyik felelős őr, Nikolics Jován, 
felvilágosultabb ember, s a gyalázatos erő
szakoskodások láttára kiábrándult abbeli 
hitéből, mintha igaz utón volna. Figyelmez
tette is Jankovitsot, hogy : nem jó lesz a 
vége I Jankovits azonban egy perczig se 
kételkedett. Az ő hite megingathatatlan 
volt. Azt felelte erre: „Mit félsz te, mikor 
a csendőrök itt vannak ?“ E szavai megvilá
gítják lelke jóhiszemű tévelygését. Olyan 
dolgot vélt aselekedni, a melyért meg tán
meg is dicsérik.

Az én védenczein s a másodrendű 
vádlott tehát mindössze is abban bűnös
hogy nem volt azzal tisztában, milyen jog
köre van egy ceeudőrnek. En felteszem
róla, hogy még akkor is segédkezett volna
“ csendőröknek, ha azok formális akasztási i lüket 
végrehajtást foganatosítottak volna. | szerint

Ez a föltétien bizalom a kir. csend
őrök iránt nem alapozik roezindulaton, ha
nem a társadalmi rend iránti erős ragasz
kodáson. Jankovits Gyúró valóban nem is 
gonosz ember. Büntelen előéletű, derék és 
szorgalmas ember, kifogástalan magaviseleté 
Ha a községbe a csendőrök nem jönnek, ó 
soha bc bántja se ('zeferát, se társait. Ha 
a csendőrök felvilágosítják, hogy az, a mit 
ö óhajt, ellenkezik a törvényekkel, bizo 
nyosan lemond arról.

Egyébiránt a csendőröknek nem any
ucira az lett volna a feladatuk Jankovits 
fogalmait az igazságszolgáltatás körül kibő
víteni, mint inkább teljesíteni kötelességüket, 
a mi jelen esetben a nem-cselekvésben 
nyilvánult volna. Ők azonban készségesen 
hozzá láttak a cselekvéshez, s ezzel nemcsak 
önmaguknak, nem csak Czefera s társainak 
okoztak helyrehozhatatlan bajt, de még a 
községi őröket is belekeverték abba.

Én tehát tek. kir. törvényszék véden- 
czem ügyét nem ejthetem el.

Feljogosítva érzem magam kimondani, 
hogy ő vak volt, s vakságában követte el 
mindazt, a mivel vádoltatik. A vakot vak
ságáért nem lehet megbüntetni. Ki merem 
azt mondani, hogy védenczein teljesen ár
tatlan. Nem vezérelte lépteit gonosz szándék 
és rósz akarat, hanem együgyüség. Nem 
védem ezzel, sőt vádolom. Fölötte súlyos 
vád az, mely valakinek elmebeli képességét 
redukálja a minimumig Csakhogy e váddal 
szemben nem a btk. §§-ait kérem alkal
mazni, hanem azon benső óhajomnak adok 
kifejezést:

„Népnevelés, jöjjön el a te országod!“ 
Tekintetes kir. törvényszék !
Ha egy gonosztevő elítéltetik, akkor 

kettős czél éretik el.
Az egyik, hogy a bűncselekmény ineg- 

toroltatott, a másik, hogy a gonosztevő oly 
körülmények közé jut. melyben élénk meg
bánást érezhet tette fölött s fogadást tehet 
arra, hogy többé nem fogja azt elkövetni.

Ha védenczemre aplikálom ezt, akkor 
elsőben nem látom a bűncselekményt,melyért 
lakolnia kell, mert a mit őtett, az szerinte 
jogos s igazságos cselekedet volt: a má
sodik czélja a büntetésnek, a megbánás, 
immár el van érve. Legalább féléve annak, 
hogy e felelős őrök vizsgálati fogságban 
vannak. Olyan emberekre, a kik soha se 
szolgáltattak arra okot, hogy a büntetőjog
szolgáltatásnak dolgot adjanak, a kik elér
ték a teljes fériikort a nélkül, hogy valaha 
vétettek volna a társadalmi rend ellen, eléggé 
súlyos büntetés ez.

Jankovits Gyúró a fogságban kiáb
rándult balhiedclméből. Fogalmai kitágul
tak és soha se fog neki ez életben eszébe 
jutni, még a csendőrök védszárnyai alatt is, 
a személyes szabadságot megtámadni.

Esedezem tehát a tek. kir törvény
székhez. hogy védenczemet az ellene emelt 
vádak súlya alól teljesen fölmenteni mél- 
tóztassék.

Figyelmeztetés az ország választó, 
polgáraihoz.

(Vége.)

Ha tehát 20-ik életévet már betöl
tött valamelyik állampolgár s úgy találja, 
hogy ó a föntebb! 11 pont alatt elősorolt 
törvényes határozatok akármelyikének 
megfelelt, de a választók névjegyzékéből 
ennek daczára kihagyatott, nyújtsa be 
fölszólalását nagy községekben a községi 
elöljáróságnál, kis községekben a kör
jegyzőnél, mellé csatolván az adókönyvi 
kivonatot, földadó kataszteri birtokivet 
vagy telekkönyvi kivonatot.

Ha többen volnának egy községben 
oly választásra jogosultak, kik a választói 
jegyzékekből kihagyattak, azok együtt 
egy felszólalásban is kérhetik fölvéte- 

A fölszólitás a következő minta 
szerkesztendő;

1.

Fel'ZÓlalási minta mellőzött polgár 
névjegyzékbe fölvétele iránt.

Tek. központi választmány !
A ................. vála ztó kerület név

jegyzéke ellen az 1874. évi 33. t.-czikk 
44. § ának értelmében tisztelettel a kö
vetkező

felszólalást 
nyujtom(juk) bo.

A névjegyzékből kihagyatoti(ttak) 
(név, illetőség)..................lakos(ok), ki(k)
az ide csatolt (bizonyítvány vagy adó
könyv) okirat szerint............frt . . . .
kr. adót fizet(nek), azt idejére megfizet
tették) s igy kérem(jük) a választók 
névjegyzékébe való felvételét(löket).

Kelt, (hely, év, hó nap.) 
Tisztelettel

(Név vagy nevek.)
Képviselő-választási joggal azonban 

nem bírnak, vagy ha bírnak is, azt nem 
gyakorolhatják s igy a választók lajstro
mába be sem irhatok :

1. A kik múlt esztendei adójukat 
ez év ápril hó 15-éig le nem fizették.

2. A kik atyai hatalom, vagy gyám 
ság alatt állanak.

3. A kereskedő és iparos tanonezok 
és cselédek.

4. Katonák, tengerészek, honvédek 
ha tettleg szolgálnak vagy ideiglenes 
fegyvergyakorlatra vannak behiva.

5. Pénzügyőrök.
6 Csendőrök.
7. Állami vagy községi rendőrök.
8. A kik büntetési idejüket töltik 

vagy vizsgálati fogságban vannak.
9. A kik választói joguk elveszté

sére Ítéltettek.
10. A kik csőd alatt állanak.
Ha tehát az ilyenek valamelyikét 

vagy többeket is a választók lajstromába 
beírták volna, annak vagv azok nevének 
kitörlését minden választó polgár kérheti 
a következő minta szerint szerkesztett 
felszólalásban.

II.

Felszólalási minta jogtalanul név
jegyzékbe vett választó töröltetése iránt. 

Tekintetes központi választmány !
A....................választó kerület név

jegyzéke ellen az 1874. évi 33. t.-czikk 
44. §-ának értelmében tisztelettel a kö
vetkező

felszólalást 
nyujtom(juk) be

A névjegyzék . . . tételszáma alatti 
(név, illetőség) .... lakósok) is felvé
tetett (tek) a választók közé, holott ne 
vezett(ek) nem fizeti(k) a választói jogo
sultság alapjául szolgáló adóösszeget, vagy 
idejére nem fizette(ték) be adóját(ukat) 
vagy csőd alatt áll(nak), vagy választó- 
jogának(uk) elveszésére itéltetett(ttck) 
(ezen okok közül a fenforgó és az esetre 
alkalmazható meghagyandó, a többi tör
lendő) s igy az 1874. évi 33 t.-czikk 
12. £ a alapján választói jogosultsággal 
nem bir(nak), mihez képest kérem(jük) 
a választói névjegyzékből való törlését- 
(süket).

Kelt (hely, év, hó, nap.) 
Tisztelettel.
Ellenben ha valakinek adóhátraléka 

van is, e miatt még mindig gyakorol
hatja választói jogát, föltéve, hogy ugyan 
annyit a mennyit egy esztendei állami 
adója tesz, ez év április 15-éig lefizetett. 
Ha ezt megtette, ükkor az ő neve is 
fölveendő a választók lajstromába, s ha 
kimaradt volna, fölszólalhat fölvétele iránt, 
okmánynyal igazolván, hogy adóhátralé
kából egy évi állami adójának megfelelő 
összeget ez év ápril 15-éig lefizetett 

hördül elő eset, a mikor valamely 
választó polgár neve a jegyzékből kiha- 
gyatik mint olyané, a ki évi adóját nem 
teljesen fizette be, mivelhogy az általa 
befizetett összegből, mely pedig az állami

egyenes adó évi összegének megfelelt, a 
községi pótadót leszámították s igy az 
egy évi állami egyenes adóra számított 
összeg hiányos maradt. Az illető ez eset
ben is nyújtson be fölszólalást, beigazol 
ván azt, hogy a rá kirótt állami adónak 
megfelelő összeget befizette.

A község elöljárósága a benyujió 
kívánságára írást köteles kiállítani arról, 
hogy hozzá a fölszólalás benyujtatott.

A központi választmány minden föl- 
szólalásra Írásbeli határozatot tartozik 
adni s azt a fölszólalóknak kézbesíteni. 
Ha a jogosult választót a névlajstroinba 
föl nem venné vagy a jogosulatlanul he- 
irottat abból ki nem törülné, a határozat 
kézbesítésétől számítva 10 nap alatt a 
nagyméltóságu királyi kúriához kell fc • 
lebbezni s e felebbezést, ha szükséges, 
uj bizonyítványokkal is fölszerelve, a 
központi választmány elnökéhez benyúj
tani. Ilyformán :

III.

Nagyméltóságu királyi Curia !

A (helynév) központi választmány 
által felszólalásom(unk)ra hozott ide •. 
alatt csatolt határozat nem egyezvén meg 
a fennálló választási törvénynyel, az ide 
rekesztett (a, b, c alatti) bizonáitványok 
alapjan alázattal kérem (kérjük) a nagy
méltóságu Guriát, hogy a sérelmes hatá
rozat megváltoztatásával, kérelmemet(ün- 
ketl teljesíteni méltóztassék.

Mély tisztelettel maradván (hely, 
hónap, nap, év)

a nagyméltóságu kir. Cunának 
alázatos szolgája(i).

Valamint a felszólalásra és mellék 
leteire, azonképen a fölebbezésre sem jár 
semmiféle bélyeg. A választói jog meg 
óvasa ennélfogva költségbe nem kerül, 
de azt megérdemli, hogy senki ne suj 
náljon egy kis fáradságot.

A föntebbieket figyelmesen elolvasva 
és a szeiiiit járva el, minden egyes vá
lasztó önmaga is megóvhatja magát 
attól, hogy legszebb polgári jogától meg- 
fosztassék,valamint e nagy jogot is meg
óvhatja attól, hogy azt valaki ill tlenül 
bitorolja.

Mindazonáltal legczélszerübben jár
nák el a függ pártelveit való válas/.tópol 
gártársak, ha összefogva, együttesen, 
ahhoz értő, törvényben jártás elvtársaik 
utasítása szerint teszik meg a szükséges 
lépéseket, s még inkább ha községenkint 
népköröket alakítanak, melyek tiszti ka
rának jutna többi közt az a szép föladat, 
hogy polgártársaik választói joga fölött 
is őrködjenek s őket attól a törvény el
lenére megfő itatni, viszont az illetékre- 
lenekre kiterjesztetni ne engedjék.

Kelt Budapesten, 1886. május 14-én. 
Az országgyűlési függet

lenségi és 4 8-as párt határoza
tából.

Jegyzetté: Törs Kálmán, kép
viselő. Irányi Dániel, elnök.

Rendőri hírek.
Távollevő hadkötelesek. A b.-almási 

sorozó tárasban az idei sorozásra felhívottak 
közül ismeretlenek a következők : Buckli 
József, Mozer János, Klem Frigyes, Likatos 
István, Szekeres József, Balog Sándor, Dosz- 
kocs János, Horváth’J inos, Krupt György, 
Kurucz József, Sibriczky Péter, Szarvas Imre, 
Vicsikli Ferencz, Gergely József.

LÓ lopások. B-nzinger Krisztián szeg
hegyi lakóitól egy 6 éves világos pej kinczát, 
egy 10 éves világos pej paripát én egy 4 
éves ciődört ismeretlen tettesek elloptak 
— Elmer Józsel csataaljai lakostól követ
kező lovak lopattak el: egy 10 éves, 2 éves 
vörös deres, csődör csikó, és végre egy 15 
markos, vörös dere.) kancza.

Janicsár/ Sándor bresttováczl nagybir
tokos kárara f. hó 19-én annak közlegelójéről 
ismeretlen tettesek elloptak 2 drb sertést 
70 frt értékben.



Felhívása „gyermekjáték tárgyak" hazai 
készítőihez ! A nagy-kanizsai „Kisdednevelő- 
Egyesület" f. évi augusztus 15-től szeptember 
15-ig Arany-Jíno? utczai óvodájában „Gyer
mekjátéktárgy" kiállítást rendez a hazai ipar 
előmozdítása szempontjából s azért csakis a 
hazában készült tárgyak fogadtatnak el. En
nélfogva felhivatnak a hazai gyárosok, készí
tő*  és bizományosok, hogy az általok előál
lított vagy nálok bizománybán levő gyermek- 
játék tárgyukat a a) készítési hely és az b) 
ára megjelölésével minél hamarabb, legfeljebb 
julius végéig vagy postán, avagy vasúton bér
mentve megküldeni szíveskedjenek, mégis f. 
évi junius végéig előre, irásbelileg jelentsék 
be, a mennyiség és érték megjelölésével a 
beküldendő tárgyak számát, hogy a kiállítást 
rendező bizottság a helyiség berendezése miatt 
tájékozva legyen. Külön csomagolva, illetve 
jelölve eladásra is elfogadtatnak tárgyak, sőt 
utórendelések is eszaözöltetnek, ha a kivá
nalom nyilvánul. A helyiség használatáért, 
kezelési költség nem számittauk. Mégis a 
felmerülő költségek fedezésére az eladandó 
tárgyak árából némi ü/0 ajánlás a kiállítók 
részéről kívánatos. A kiállítandó tárgyak 
esetleges visszaküldése a kiállító költségén 
történik. Kéretik továbbá nyilatkozat arra 
nézve, hogy helyben és vidéken .milyen fel
tételek mellett állítható bizományos raktár? 
Avagy egyáltalán kívántatik-e e nembeli in
tézkedés? Kérdezőskődések, szállítmányok s 
minden ide vágó intézkedések Bátorfi Lajos 
egyesületi titkárhoz Nsgy-Kanizsára intézen- 
dők. Teljes tisztelettel Nagy-Kanizsán, 1886. 
évi május 2-án tartott közgyűlésből, illetve 
május 15-iki választmáuyi ülés határozatából. 
Bátorfi Lajos egyesületi titkár. Vidor Samum*  
sz. Gelsei Guttmann Hedvig egyesülöd m. 
elnök.

Hangverseny. Az újvidéki dalárda f. Iió 
22-én tanczczai egybekötött hangversenyt 
rendezett. A kővetkező műsorral : 1) Édes 
hazám férfikar Huber Kuolytól, elóadtu a 
dalárda. 2) Mendelsoht.-Banholdy „Frűhzei- 
tiger Erühling“-ja, énekelve a vegyes kar 
által. 3) Etűdé, Székely Imrétől és Frag- 
uient poéuque, Godardtoi, zongorán jatszta 
Nagy Vilma k. a. 4 „lm Wald- Mendelsohn- 
től elóadtu a vegyes kar. 5) Jó éjszakát, Kúu 
Miksa a dalárda karnagyától, énekelte a ve
gyes kar. 6) Trió, Webertöl, játszták zongo
rán, hegedűn és gordonkán Steiger Frigyes. 
Fuchs Ágoston és Pemstem József. 7) Men- 
delsobo „Nachtigal“-ja, előadta a vegyes kar 
s végért 8. Mar'skam és az én rózsám 
magyar népdalokat elénekelte a dalárda.

Györgye (Spirul) (Híja) chaldeusi pap, 
könyör adományokat gyűjt varosunkban Ana- 
mja községben, Áz s iában, Jeruzsá- 
1 e m mellett hitsorsosa által építendő temp
lomra. — A könyöradományokért, csak gör. 
keleti vallásuakhoz folyamodik azonban vá
rosunk más vallásu köuyörületcs emberbará
tai, még sem fogják elutasítani könyörado- 
mány nélkül a chald. papol ha ugyan 
hozzájuk is betéved.

Kirándulás Herkulesfürdőbe, Orsovára, 
Ada Kaleh, és Kasauba. A budapesti városi 
menetjegy iroda által a pünkösdi ünnepek 
alkalmával f. ó. junius hó 12-én az osztr. 
magy. állainvasut társaság Bpest állomásáról 
társas kirándulást reudez külöuvonattal 
llorkulesfürdőre. — Innét azután kirándulások 
történnek a vízeséshez, a csorics magaslathoz 
a magas Domoglelbez a feber kereszthez, 
mely után a fürdő dísztermében hangverseny 
és táuczkoszoru tartatik. — A következő 
napon indulás külön vonattal Orsó vara, itt a 
korona kápolna megtekintése, melynél a „Ma
gyar dalkör- és az orsovai „leiti dalegylet**,  
valamiül a katonai zenekar előadásokat tart. 
Innét hajóval a regényesen fekvő Ada Kaleh 
szigetbe*,  azutan vissza hajóval Orsovára. — 
Orsovaról kirándulás hajóv il a természeti 
szépségekben felülmúlhat lan Kasanhoz, hol a 
katonai zenekar és a két dalegylet áltál elő
adások tartatnak, azután a Széchenyi emlék
tábla, a Veterán) barlaug, a denevér barlang 
és pomykovári barlang megtekintése; innét 
visszautazás Orsovára. — Indulás Orsováról 
junius 14-én este *J  óra 30 perczkor külön- 
vonattal érkezés Bpesten 15-én reggel 8 óra 
54 perczkor. — Ezen kiránduláshoz a bu
dapesti város-menet jegyirodában oly jegyek 

adatnak ki, melyek áraiban a vasúti menet
díjon kivül a kirándulással egybekötött prog
ramszerű ellátás, elszállásolás és hajózásért 
j ‘ió összes költségek már benfoglal atnak.
— Ezen jegyek árai a köve kezők: I. oszt. 
36 frt. 11. oszt. 28 frt. A résztvevők kényel
mes utazásáról, valamint kitűnő ellátás és 
elszállásolásáról gondoskodva lesz. — Hogy 
a kirándulók hosszabb ideig is lartózkodhas- 
san k Herkules fürdőben megengedtünk, hogy 
a visszautazás bezárólag junius hó 25-ig é8 
pedig bármely személyszállító vonattal, tehát 
gyorsvonattal is történhessék. Előjegyzések 
említett irodában Bpest Mária Valér a utcza 
Hungária szálló) bezárólag junius hó 10-ig 
elfogadtatnak, hol külön programmok és díj
mentesen kaphatók.

Apró hírek. Német-Palánka községben 
ez év m.ijus 2. és 3-ára esett, de elmaradt 
vasár helyett, a mai és holnapi napon pót
vásár ta tása engedélyeztetett. Ugyancsak 
Temerinben is e hó 23. és 24-én fog pót
vasár tartatni. __________

Irodalom.
Megjelent az „Egyetemes lt*génytár “ 

13-ik és 14-ik kötete — Wilkie Collina, 
„N e m- czimü legújabb regénye. A „Fehér
ruhás nő- hírneves szerzőjének ezen legújabb 
müve is általános tetszésben részesült és 
méltán sorakozik az ezen kitűnő vállalatban 
eddig megjelent — és általunk egyenként 
ismertetett — regények mellé. Az „Egyete
mes Regenytárban- a következő regények 
jelentek meg, egytöl-egyig díszesen bekötve; 
(50 krjával.) I. és II. kötet: Ohnet Gy., „A 
bánya-, III kötet : Mikszáth, „A lohinai fü- 
és VVeiten, „Egy éjszakara bezárva-, IV. és 
V. kötet : Canvay, „Beatrice házassága-, VI. 
kötet: Tolnai L., „A jubilánsok-, VII. és 
Vili, kötet: Boisgobey, „A kék fátyol-, IX. 
kötet: Feuillet, ,A halon-, X. éa XI. kötet: 
Ohnet, „Lise Fleuron-, XII. kötet: l'etelei 
„A lülemile**  és l'eyrebrune, „Az arany haj- 
iű-, XIII. és XIV. kötet: Collins, „Nem l-

A „Kepes Családi lapok11 34. számá
nak tartalma: A kis Juliska ifj. Szusz Belá
tói. — Pajtásom sok volt ... Gr. Vay Sán
dortól — A fagyos május. Kalóztól. — A 
oácsi háza. Scossa Dezsőtől. — Tavasszal. 
Levay Mihalylól. — Bedó Klári. Szarvas 
Mariskától. — A vadócz. (Theuriet André 
Irauczia regénye. — Dala lepkéről. Bognár 
Istvántól. — Képmagyarázat. — Mindenfele. 
Melléklet: „Egy anyakönyv titkai.“ (Társa
dalmi regény, Kászonyi Dauieltöl.) — Előfi
zethetni : Mébner Vilmosnál, Budapest IV. 
kér. papnövelde-utcza 8. szám. Egesz évre 
6 frt félévre 3 frt, negyedévre 1 Irt 50 kr.

A „Gazdasági értesítő- májusi füzete 
a követaezo tartalommal jelent meg. A to
pó. yai szántás- és eke verseny jegyzőkönyve.
— Lodijazas Zomborban. — Jegyzőkönyv. 
Mokry-fele „kézi kapaló- ke- (ábrával.) — 
Figyelmeztetés a kolumbácti legyek tárgyá
ban Felhívás. — Írószer a verteto eilen
— Teendők jégverés eseteken. — A népta
nítók és mehtenyésztést űző gazdak figyel
mébe. — A tavaszi fagyok egyik oka 
Tagdíjak uyugtázása. — Hirdetések — Szer
keszti Rom baj Dezső az egyesület titkára. 
Nem tagok előfizetési dija 2 írt. Az egylet 
tagjai ingyen kapjak.

Nyilttér.*)  
MATTON! 

ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 
gyógyhely Budapesten (Budán.) 

Idény május l-töl szept. 30-ig. 
A gy úgy hely forrásai ajánlhatók: a belek 
bántalmainál, alliasi és általános vérbőségnél, 
máj bajoknál, aranyérnél. túlságos elhízásnál, 

köszvcnynél és női bajoknál.
Re ndelő orvos dr. BRUCK J. (vigadótér I. sz.)

Egészséges fekvés, jutányos lakások 
jó vendéglő, fontos közlekedés a társasko- 
csikon reggeli 5 órától kezdve. Állomási 
hely, Fcrencz-József-tér, a régi Lloyd-épület 
közelében. 10—3

Tulajdonos : Matton! Henrik.
*) E rovat alatt köslöttekért nem vállal fele- 

losaégci a Sierk

Felelót aierkeistó ét kiadó-laptulajdonol'.
Dr. MOLNÁR GYULA.

H i r d e t ó s o k.
Raab Károly

li a n g s z e r készít <’>, 
ülő-, vonó-, fa- és ércz-fuvó hangszerek 

ZOMBORBAN,
Zrínyi utcza, Jakobtsit.s-féle ház 188. szám.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát 
mindennemű

verő-, vonó-, fa-, érez- és 
fuvóhangszerekben 

továbbá 

római és olasz húrokat 
verő- és vonó-hangszerekre valamint minden; 
e szakmába vágó áru' at. 5- I
Régi hangszerek újakért becseréltetnek

Javítás olcsó árak mellett pontosan 
eszközöltetnek.

Aranyérem Páris 1878. Jury-tag Bpest, orsz, kiállítás 1885.

parkétgyára, ács é» asztalos-üzlete, gözfürésze. 
fakereskedése

BUDAPESTEN, felső rakpart 10. szám.
A jánlja mindennemű faiparba vágó gyártmányait, nevezetesen 

amerikai tölgyfapadolatokat 
egyszerű és berakott 

koczkaparkétákat 
legnagyobb választékban. Folytonosan nagy készletet tart. 

A parkét lerakását jutányos áron elvállalja 
Árjegyzékeket ín ininiurajzokut. ki

vonatra ingyen bérinentvc küld. 
Három évi jótállást vállal.

Haladási érem Bécs 1873, Érdem érem Szeged 1876.
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Von szcjencsém 
hogy a vásár alkalmával itt 
Gusztáv ur kereskedésével 

látewteszetí termet 
állítottam fel. Raktáron tartok nagy választékban szemüvegeket, zwic 
kereket, lorgnettákat hegyi kristályból és flintüvegböl, úgyszintén szür
ke szemkimélő üvegoket köszénvegyületből, füstös, szembajosoknak ; 
színházi, mezei és vadászati látcsöveket, légsulymérőt, hőmérőt, nézó- 
lencsét (Lupén), górcsöveket, vizmértékeket, valamint ininderneimí fo- 
lyadékméröket, párisi különlegességek, u ni stereoskopók és a hozzá 
tartozó nagyválasztéku svájezi látvány képek stb. Továbbá bátorkodom 
figyelmeztetni, hogy a birtokomnál) levő szempróba-készülékkel (Op- 
tometer) azon kellemes helyzetben vagyok, miszerint a szem léterejét, 
megvizsgálhatom és a szerint a szemhez szükségeltető üveget pontosan 
meghatározni képes vagyok.

Elvállalok mindenféle az optika szakmába vágó javításokat, 
melyet személyesen eszközlök.

Igen tisztelt vevőim, nemkülönben a n é. közönség eddig nyert 
bizalmát továbbra is kérve maradtam teljes tisztelettel

Kellner Márton,

X

X

X
* §Q látszerész, Szeged, hid-uteza 6. szám. rj

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

A legjobb

cigaretta-papír
a valódi

franezia gyártmány.
Cavley és Henry-töl Párisban.

Utánzásoktól mindenki óvatik
Ezen papírt dr. Pohl J.J., dr. Ludwig I!., dr. 
Lippmaun R. uruk vegyészet tanárai a bécsi 
egyetemen, legmelegebben ajánlják, és pedig 
kitűnő minőségénél <s absolut tisztaságánál 
fogva, és mivel semmiféle oly anyaggal nincs 

vegyítve, mely az. egészségre kártékonyán 
hatna.

é. közönségnek becses tudomásán liozm, 
Zomborban, vásártéri sátramban Falcione 
szemben dúsan berendezett

XXX X X XAX X X X XX
§X
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JJZf Olcsó Aruk.

BUDAPEST, K OTZÜ PB L Mlöi-nt 18 sz.
ajánlj a 

legújabb kitűnő szerkezetű és szilárd anyagból 
készült gépeit.

Különös figyelemre méltók!!
B. GABBETT A SOIIN

k tűnő gózmozdonyai.
ko iivt'ii linzz.it ■rhH'i, kiváló -zilnrd. 
tartáiiyok m lk.,1 liHjluoit fedelű niz- 

szekréuuyel.

II. GABIIÉT! A SOIIX 
Compount gözmozdonyail 

40*',.  tüze öanyag takarítással.

Legjobli és lejiijalili szerkezet, szilárd anyag, 
tartósság, egy évi jótálas.

Különös figyelemre méltók ! 1
II. GAHBETT A SIHIX

világhírű c-éplöi.
8znl> |.»z*r  fordiilnto aczél 'l",'si- 

ki 1. Tol bet <s joblioi dolgozni 
egy gyártmány >rm képi s

Kedvező fizetési feltételek.

(i

JÁRGÁNYCSÉPLŐI 
ti-zti <■ '■/. ik« zol és »• ndkul kapum 

l lllixll Ivd/Ó-fc1!’ R'ít*'  Itl 
harangjárgányokkal stb. stb.

   

I 14 I X Legjobb minőségűUl“V0lldl R Gépolajok, Szaponária gyapjumosó-por,S Szaponária-gyökér, paraffin kocsikenő zsák, ponyva stb. X 
g Szávoszt Alphons, | ő az orsz magy gaztl. egyesület pártfogása alatt álló termény-, mag W 

» es bizományi üzleteben 3 2 w
J Budapest, V. kér. Arany János-uteza II. szám. g

a kir. magyar kormánnyal meg •••győzőiéit. 
A legbiztosabb, I tgjobb s lego'csóbb 

útvonal

Fiúméból- New-Yorkig. §
Gőzös .India1* (2476 tonna). rC

A szelet! cse lililvAi'osbiin szón- 
tili-ut 134. liiíz szám belietekkel 
együtt szabad kézből eladó.

Bővebbet e lap nyomdájában, 
vagy a háztulajdonosnál.

Gőzös „India1* (2476 tonna). 
Elutazás Fiúméból main 26 un.

Egyenes utazó menetjegy s egyenes 
teherszállítás s c'imossomente I........
s más 
szak-Amerika minden főhelyeire.

A társaság az egyedüli, melynek az 
a jog megadatott, egyenes menetjegyet 
Magyarország főállomásairól Éjszak Ame 
rikába utazóknak eladhatni. 52 -10

Szállítmányok a kozéptcogei k z- 
licn.so kiköti íreib vét! im k Köz*  ici.bit az 
Adria társaság által viiammt Hoffm-'.nn 
J. es W mák Budapesten és Fiúméban. 
Brothers Henderson ur magyarországi 

foügynöki i ál’al.

T.nyek bizonyitj’k. hogy az en alábbi közzétételem a mélyen t. közönség irányában
• - - ....... ' „-_i. 1. n óíevi'i inoveienn nvimevík é« nénin *
ás magyarországi főállomásokról Ej- csak is a tiszta igazságon nyugszik és pedig :

Átvettem egy egész készletet egy szolid előállításáról 
igen jólnrü lótakaró és pokrócz gyárnak a lehető legolcsóbb 
árak mellett úgy hogy csak én vagyok abban a helyzetben 

valóban ineseszerfi árak mellett s pedig:
príma: . . á I frt 50 krért.
hodiprima á I „ 75 krért.

ló-ta karókat
I centiméter hosszúak 130 centiméter szélesek, nagyon erő-

Bír1JOA,
C———/

adhatni. Ezen takarok
bek. vastagok, mint egy deszka, tartósak, több sziliben festvék színes széllel ellátva- 
clpusziithatatlan <|ualitá.-J>an, melyeket ágy-takaróul is lehet használni. Minden világ, 
tóiban szétküldetnek s kere-tetnek ezek tartósságuk és olcsóságuk miatt folytonosan 
miután előbb t ibb mint a kétszeresébe kerültek. Továbbá elárusítok még

190

Átgyzékek

A legjobb és legszebb

Harmonikák
és minden

zene*instrument  
egyedül 80- 

TRIMMELN Joh.
BECS

VII. Kaiserstrasse 74.
harmonikák es zene-instrumentu

mokról ingyen és bérmentve

Öltöny szövetek
csak tartós gyapjúból egy közepnőve-n félti 

számára
».|o méter I * frl vrfr* J" K>'»PJí 

iillöni ’ * jobb g»ii|iju‘l.nclli I ;
’znu'Ára ’ | 10 fr"’rl l '"’ln ►O 'pju.zovelből ;

' | 1*2  frt 40 krért egetien Unom KfapjuMÖvolb. |.

Utazó-plaid-ek darabonként 1, 6, 8 ept'rz 
12 frtig Fölötte tinóin öltönyök nxdrágok. tavaszi 
felnitok, kabát s pfoköpeny szövetek, i fii, lódén, 
ko'tiniis, k ntiingarit. chevint, tricot n<>i ók litllartl- 
pnsziók, perm ien, dónk inget ltjául

AlipiUBtott Stikaroísky Ján., '■*«•■  
gyári-raktár Brln.lo n.

Mustrák díjtalanul. Mmira-kártyák szabó tinik 
számára díjmentesen Utánvét Küldemények 10 
írton felül — dijtelanul. 20—12

.vllamló raktáram van posztóból o e. 
150,000 frtig s igy inagá'ól érthető, hogy az. ön 
világ-üzletem mellett darabok 1-tol 5 méterig 
vis-zatnaradnak ; tehát kénytelen vagyok azilyin 
dar.ili -kai mélyen leszállított árakon eladni. Mustrák 
ezekb I nem küldhetők, de ez ellenehen nem tetsző 
darabok kicseréltetnek vagy a pénz a atik vissza 
(Mevj gyzem, hogy más < z> gek is kicserélik a 
v< gdaral okat talán még rosszabb áruval, de a 
pénzt 'issza nem adják.

Nem szolgálatképes tégy szédelgő ezegrk 
általi utánzások kényszerítve érzem magam a hír 
detést beszüntetni s azért fölkérem a t ez. ve- 
vokozonseget, hogy szolid ezégemet emlékükben 
megőrizni sziveskedjenek. s szükségleteikben be
cses megrendeléseikkel, melyeknek legnagyobb 
figyelmemet ingom szentelni, — megtiszteljenek 

Levelezések magvar, nemet, cseh, lengyel, 
olasz és franczia nyelvekben történhetnek.

bérkocsi-takarókat
igen jó <|iialitá-.ban. finom s komplett, nagy, különböző szinti, távozott s széllel bírókat 
a lehető legolcsóbb árak mellett, drbjdt á 2 frt 50 kr Számtalan utánrendelések s 
k ■ zömetnyilvánitások állanak a n. é közönség rendelkezésére s betekintésére irodám
ban Szétküldés utánvét vagy a pénz előre beküldése mellett. Nem tetsző visszavé
tetik s a pénz legott visszaküldetik.

( zim: Cniversal-Export-Bureaii
S Löw Wien. II Becz. Grosso Schiffqasse 3 R.

N. B. Ehhez hasonló hrdetmenyektöl névaláírás nélkül övatik a közönség.

r

Van szerencsénk ezennel gyártmánya
inknak napról-napra szaporodó után z á- 
eaitól óvni a n. c. közönséget, mint pl: 
hollandi gabna-kemenymag. curacae creme 
de Cacao, Crém de vunille, <i<*  különösen 
az általunk először hozott

Cocam-sect
melynek megvásárlásánál arra tessék vi 
gyázni. hogy a hatóságilag bejegyzett veti 
jegy az üvegbe he legyen vésve 

A ini l'ocaín-Bectünket a <•- 
egyetemi tanár, dr. L u d v i g ur az 
Krankcnhaus**  patli -anat. intézetében Ib 
ben a ebem, laboratórium elöljárója meg
vizsgálta s jónak találta, fölséges ízzel bír. 
nagyon fölvidáinitón hat s hosszabb hasz
nálat után eltávolít mindi n gyomor emész
tési zavart s mindennemű gyengeséget.

Ára egy eredeti bouteille nak I frt 
20 kr.

A ini liqueurcink kaphatok minden 
finomabb vegyes-kereskedésben s delicates- 
se üzletekben, ezukrászdáiban és kávéháza- 
iban a monarchiának

Anistei'diiiiier IJqueurfabriks- 
< óm maiidII-GesclIschal't in 

.Müdliiig, Becs mellett.
Raktár Zom borban : Falczione G. és 

Weidinger S. es Zs.-nel.

Ny Muzsik és rartlicsnál Zombmb.ni.
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